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GB DESCRIPTION
1. Pusher

2. Feeding funnel

3. Screw

4, Filter

5. Plastic housing part with pulp and juice spout
6. Cake Spout

7. Juice Spout

8. Housing

9. ON/O/R Switch

10. Cake Container

11. Juice Container

12. Cleaning Brush
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"opnoBuMHa Ansa 3aBaHTaXXeHHSA NPOAYKTIB
LLHek

dunbTp

agrwNE

MaKyxu

3NUBHMWIA HOCKK O MaKyXu
3NUBHWIA HOCKK OJ1S1 COKY
Kopnyc

Mepemunkad ON/O/R

10. CknsiHka Anst Makyxu

11. CknsHka onsi CoKy

12. Ulitouka onsa ounLleHHs

© N

EST KIRJELDUS
1. Ldkkur
Lehter
Tigu
Filter

Kuivmassi otsak
Mahlaotsak
Korpus
. ON/O/R luliti
10. Kuivmassi anum
11. Mahlaanum
12. Puhastamishari

LT APRASYMAS

1. Stdmiklis
Anga déti produktus
Sraigtas
Filtras

ISspaudy iSpylimo anga
Suléiy iSpylimo anga
Korpusas
. Perjungéjas ,ON/O/R*
10. I8spaudy stikliné
11. Sul¢iy stikliné
12. Sepetélis valymui
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MnacTtukoBa YacTMHa Koprnyca 3 OTBOpaMm Ans COKy Ta

2
3
4.
5. Korpuse plastosa avadega mahla ja jaakide jaoks.
6
7
8
9

2
3
4.
5. Plastikiné korpuso dalis su sul&iy ir iSspaudy anga
6
7
8
9
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RUS YCTPOUCTBO U3OENUA
Tonkatenb

[opnoBuHa Ans 3arpy3ku NpogyKTOB
WrHek

dunbTp

lMnacTukoBas YacTb kopnyca ¢
OTBEPCTUSIMU ONSA COKa U XMbIxa
Hocuk ons Bbixoaa Xmbixa

CnmBHOW HOCUK NS COKa C 3arnyLuKon
Kopnyc

Mepekntodatens ON/O/R

10. CrtakaH ans xmbixa

11. CrtakaH ans coka

12. UeToyka anga o4ncTkn

KZ CUMATTAMA

1. Wrtepriw

2. A3bIK-TYNIKTi canaTtblH YHFbI

3.  Typafblw TeTiK
4

5

arONE

Cyari

KopnycTbIlH nnacTtmaccagaH xacanfaH
BeniriHae WhIpbIH MEH XOMFa apHarnfaH
Teciktep 6ap

>Komra apHanfaH KynbinMa Lwymek
LWbipbiHFa apHanfFaH KyhbliMa LWyMeK
Kopnyc

ON/O/R (kocy/eLwuipy) KOCKbILLbI

10 >Komra apHanfaH ctakaH

11. UWeipbiHFa apHanfaH cTakaH

12. Tasanayra apHarnfaH weTke

LV APRAKSTS

Stampa

Produktu iepildisanas atvere
Gliemezskrive

Filtrs

Korpusa plastmasas dala ar sulas un
izspaidu atverem

©oN»
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6. lzspaidu snipttis
7. Sulas snipttis

8. Korpuss

9. Sléedzis ON/O/R

10. Izspaidu glaze

11. Sulas glaze

12. TirSanas birstite

H LEIRAS

Tol6 elem

Termékadagolé nyilas

Apritd csiga

Sz(ré

A készlléktest gyimolcspép- és
gyumolcslé-furatokat tartalmazé mianyag
része

Elelmiszerhulladék-kiéntd
Gyumolcslé kionté orrocska
Készuléktest

ON/O/R kapcsolo

10 Elelmiszerhulladék-tarolé tartaly
11.Gyumolcslétarold kehely
12.Tisztitokefe

agprwONE

©o~N

SC-JE50S544



RO DESCRIEREA APARATULUI

IM018
PL BUDOWA URZADZENIA

1. Accesoriu de presare 1. Popychacz
2.  Tub de alimentare cu produse 2. Gardziel do zatadowania produktow
3. Melc 3. Wat napedowy
4.  Filtru 4. Filtr
5. Partea de plastic a carcasei cu orificii pentru suc si pulpa 5. Czes¢ plastykowa obudowy z otworami do
6. Orificiu de scurgere a pulpei soku oraz makuchu
7. Orificiu de scurgere a sucului cu capac 6. Dziobek do wyttokéw
8. Corp 7. Dziobek do soku z zastonkg
9. Comutator ON/O/R 8. Obudowa
10. Recipient pentru pulpa 9. Przetagcznik ON/O/R
11. Pahar pentru suc 10. Pojemnik na wyttoki
12. Perie de curatat 11. Pojemnik na sok
12. Szczoteczka do oczyszczania
mm
420
150
220-240 V ~50 Hz 300 W 3.9/45kg
170
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INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.

Do not use outdoors.

Do not disassemble the juice extractor when it is plugged to the power supply. Always unplug the
appliance from the power supply before cleaning and when not in use.

To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or any other liquids. If it has
happened, unplug it immediately and check in a service center.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not leave the appliance switched on when not in use.

Do not use other attachments than those supplied.

In order to avoid danger replacement of the damaged power cord should be performed by the manufacturer or
service centre authorized by the manufacturer, or experienced qualified personnel only.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning appliance
in the nearest service center only.

Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull, twist, or wrap the power cord around the appliance.

Do not place the appliance near gas or electric oven or store at heated surface.

Avoid contacting with moving parts.

Always make sure the safety lock is fastened correctly before switching on. The unit is designed to shut off
automatically if locks are not fastened securely in place.

Do not push products into the appliance by fingers while it is in operation. If food becomes lodged in feeder tube,
use pusher to push it down. If this doesn’t work, turn the motor off, unplug unit, and then disassemble juice
extractor to remove remaining food.

Do not run juice extractor continuously for longer than 7 minute. Turn off switch and let it rest for at least 7
minute to cool down the motor, otherwise the motor may be damaged.

Every time make sure that the appliance is unplugged and all moving parts with motor are stopped completely
before disassembling and cleaning.

Be sure to switch off the unit after each use.

Do not overload appliance with products.

It is not recommended to keep the non-loaded unit more than 1 minute.

If the product has been exposed to temperatures below 0°C for some time it should be kept at room temperature
for at least 2 hours before turning it on.

The manufacturer reserves the right to introduce minor changes into the product design without prior notice,
unless such changes influence significantly the product safety, performance, and functions.

Production date mentioned on the unit and/or on the packing materials and documentations.

PREPARATION FOR USE

Unpack the unit and check the unit and accessories for damage.
Thoroughly wash and dry all parts that come into contact with food. Wipe the outside surface of the housing with
slightly damp cloth.

ASSEMBLY/DISASSEMBLY
DISASSEMBLY

Disconnect the juice extractor from mains.

Remove the feeding tube rotating it left-hand

Remove the screw and the filter pulling them up one-by-one

Take off plastic housing part with pulp and juice spout pulling it up.

ASSEMBLY

Before assembly make sure that the motor is turn off and the device is disconnected from mains.

Install the plastic housing part with pulp and juice spout on the body such way that grooves on it matches
grooves on the housing.

Install the filter so that the arrow on the filter coincides with the arrow on the body, after that install the screw.

Fix up the feeding tube rotating it in clockwise order.

Connect the juice extractor to mains.

OPERATION

Before operation, make sure that the neck is fixed firmly.

Wash vegetables/fruits thoroughly. Peel fruits and remove seeds, cut fruits into small pieces that would easily fit
into the feeding funnel.

Connect the juice extractor to mains.
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¢ Place the juice container under the juice spout. Place the cake container under the cake spout.

e Load prepared fruits or vegetables into the juice extractor and gently press them with the pusher. NEVER PUSH

FRUITS/VEGETABLES BEING LOADED INTO EXTRACTOR WITH FINGERS OR OTHER FOREIGN

OBJECTS!

Load fruits/vegetables only when the motor is running.

To switch the juice extractor on, set the ON/O/R switch into the "ON" position.

To switch the juice extractor off, set it into the "O" position.

The juice extractor is equipped with reverse function. If the juice extractor is plugged up, set the switch to the "R"

position. The screw will start rotating in the opposite direction.

WARNING!

e |t cannot be used to obtain juice from coconuts.

o After operation, switch the appliance off and disconnect it from mains.

ADVANTAGES

e Technology «Low Speed» allows to receive juice with max content of vitamins, antioxidants and other nutrients.
The juice extractor cannot be used for making juice from bananas, apricots, mangoes, and papaya.

e It cannot be used to obtain juice from coconuts and other hard fruits and vegetables.

o After operation, switch the appliance off and disconnect it from mains.

CLEANING

e Remove and wash all removable parts in warm soapy water. Rinse filter assembly from under side for easy
removal of residue from strainer holes. Do not use a dishwasher or very hot water.

¢ Do not use steel woods, abrasive cleaners or scouring pad on appliance.

¢ To clean the outside of the motor unit, use a damp sponge.

¢ Never immerse the body in water.

e Some vegetables, such as carrots, may cause discoloration of the plastic. Reduce this by washing parts
immediately after use with small amount of non-abrasive cleaner on a cloth, rub gently, then rinse well and dry.

e The grating filter must be replaced as soon as any signs of damage or wear and tear appear.

STORAGE

e Store assembled cleaned and dried juice extractor in a dry place.

=== The symbol on the unit, packing materials and/or documentations means used electrical and electronic units
and battery’s should not be toss in the garbage with ordinary household garbage. These units should be pass to
special receiving point.

For additional information about actual system of the garbage collection address to the local authority.

Valid utilization will help to save valuable resources and avoid negative work on the public health and
environment which happens with incorrect using garbage.

S8 PYKOBOOCTBO MO 3KCMNNYATALUU
MEPbI BE3OMACHOCTHU

e [lepen nepBoHayanbHbIM BKIHOYEHUEM NPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT M TEXHWYECKUE XapaKTepUCTUKM,
yKasaHHble Ha u3genuu, napameTpam SnekTpoceTun.

e /icnonb3oBaTb TONMbKO B ObITOBBLIX LENAX COrnacHo gaHHoMmy PykosogcTBy no akcnnyatauuu. [pubop He
npeaHasHayeH aAng npoMbILUNIEHHOTO NPUMEHEHUS.

¢ He ncnonb3oBaTb BHE MOMELLEHUN.

e 3anpewaeTcs pa3bupaTb COKOBbDKMMArKy, €Cru OHa MOAKIIYEeHa K anekTpocetu. Bcerga otkniovante
YCTPOWCTBO OT 3MEKTPOCETU Nepes O4UCTKON, Unn ecnu Bel ero He ucnonbayere.

e Bo usbexaHne nopaxeHuss aNeKTpUYeCcKMM TOKOM M BO3rOpaHus, He Morpyxawnte npubop Wnu LWHYp NUTaHWS B
BOAY WUV Apyrue Xuakoctn. Ecnn aTo npomsoLwno, HeMeaneHHo OTKIIUYUTE ero OT dneKTpoceTy U obpatmTech B
CepBU1CHBIN LEHTP ONS MPOBEPKMU.

e [lpnbop He npegHasHayeH ANS UCMOMb30BaHWS NMUamMu (BKMYas AeTen) C MOHWXKEHHbIMU (PU3NYECKMMM,

YYBCTBEHHbLIMU WUITM YMCTBEHHBIMW CMIOCOOHOCTAMW UM NPWU OTCYTCTBMM Y HUX OMbITa@ UMW 3HAHWUIA, €CIN OHU He

HaxoaaTcs Mof KOHTPOMEM WM He MPOUHCTPYKTUPOBaHbI 00 MCNonb3oBaHUM npubopa NULOoM, OTBETCTBEHHBIM

3a nx 6e3onacHoCTb.

HeTn gomkHbl HAXOANUTLCH NOA KOHTPONEM AN1S HeAONYLLEHUS Urpbl ¢ NPNBopomMm.

He ocTaBnsanTe BKMOYEHHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.

He ncnonb3ynTte NnpuHaanexHocTn, He BXOAsLIUE B KOMMNIEKT NOCTaBKN.

Mpun noBpexaeHumn LWHypa NMTaHWs ero 3aMmeHy, Bo M3bexaHue onacHOCTU, LOIMKEH NPOM3BOAMTL N3rOTOBUTENb

UNKN YNONHOMOYEHHbIN UM CEPBUCHBLIN LIEHTP, UMW aHaNorM4HbIN KBanMuuupoBaHHLIA NepcoHan.

e He nbiTariteCb CaMOCTOSTENBHO PEMOHTMPOBATL YCTPOWUCTBO. [pn BO3HUMKHOBEHUW Henonagok obpallanTtech B
onwxanwmnin CepBUCHbIN LIEHTP.

e Cnegwute, 4Tobbl LUHYP NMUTAHUS HE Kacarcs OCTPbIX KPOMOK U ropsiinx MOBEPXHOCTEN.

e He TaHWTE, HE NEepeKpyyYnBanTE U HU Ha YTO HE HaMaTblBaUTE LUHYP NUTaHMUS.

e He crtaBbTe npubop Ha ropsiyyto rasoByl0 WK 3NEKTPUYECKYID MAWTY, He pacrnonarante ero nobnvsoctu ot
WCTOYHMKOB Tenna.

¢ He npukacantechb K ABVXYLLMMCS YacTsm npubopa.
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e [lepen BkMOYEHMEM npubopa ybeauTech, YTO KpbilKa HagexHo 3adukcumpoBaHa. Baw npubop ocHalleH
cucTemon 6e3onacHOCTU, KOTOpas aBToMaTMYeCckn OTKIioYaeT Npubop Npy HenpaBWUibHOW YCTaHOBKE KPbILLKM.

e 3anpelaeTca npoTankmBaTb NPOAYKTbI NanbuaMn. Ecnn Kycoukn pyKTOB 3aCTpsinv B NMPUEMHOWN rOpJioBUHE,
BOCMonb3ynTecb Tonkatenem. Ecnu 310 He nomorno, BbIKAWYWTE ABUratenb M OTKAYMTE npubop oOT
3nNeKTpoceTH, pasdbepuTte ero n NpodncTUTE 3abusLumnecs mecra.

e He ponyckaeTcsi HenpepbiBHas pa6ota cBbiwe 7 MUHYT. lMepepbiB Mexay BKMNIOYEHUSIMU OOJDKEH
COCTaBnATb He MeHee 7 MUHYT.

o Kaxgbii pa3 nepeq pa3bopKor U OYUCTKOM OTKIOYanTe YCTPOMCTBO OT anekTpoceTn. Bece Bpallatolimecs yactu

W aBuraternb JOIMKHbI MOMHOCTBH OCTAHOBUTLCS.

Kaxgbin pa3 nocne okoH4aHus paboTbl 0653aTensHO BbIKIKOYaNTE YCTPOUCTBO.

He neperpyxante npubop npoaykramu.

He pekomeHOyeTCs OCTaBNsATb COKOBbIXKMMAIIKy BKITFOYEHHOM Ha XONOCTOM xoay 6onee 1 MUHYTHI.

Ecnu n3genue HekoTopoe Bpemsi Haxogunock npu Temnepatype Huwke 0°C, nepen BKMOYeHMEM ero criegyeT

BblAepXXaTb B KOMHATHbIX YCMOBUSX HE MEHee 2 YacoB.

e [pousBoanTens octaBnseT 3a cobon npaBo 6e3 OONOMHUTENBHOIO YBEAOMMEHMS BHOCUTH HE3HaYUTEMNbHble
N3MEHEHNS B KOHCTPYKLMIO U3OEeNus, KapanHanbHO He BNusiiolwmMe Ha ero 6e3onacHocTb, paboTocnocobHOCTb U
PYHKUNOHANBHOCTb.

e [laTa npou3BoACTBa yKkaszaHa Ha u3genuu u/unu Ha ynakoBke, a Takke B CONPOBOAUTENbHON JOKYMEHTaUUN.

noaAroToBKA

o [1pnbop CrNyXMT ANSA NPUrOTOBIEHNS CBEXEBbLIXaTbIX COKOB U3 OBOLLEN, (PPYKTOB, 3e€NeHU, Aroa.

e Pacnakyiite npnbop 1 nposepbTe, HE MOBPEXAEHLI NN U3OENVE U NPUHAONEXHOCTH.

e TwaTenbHO BbLIMOWTE YacTu, KoTopble OyayT conpukacatbCs € npogykramu u npocywmnte. CHapyxu Kopnyc
NPOTPUTE MSATKOWN Cnerka BAaXKHOW TKaHbHO.

CBOPKA / PABBOPKA

PA3BOPKA:

e OTKMOYMTE NPMOOP OT SMEKTPOCETHN.

e CHVMMWTE roprioBMHY, NOBEPHYB €€ MPOTNB YaCOBOW CTPENKM.

¢ /13BneknTe LWWHEK, NOTAHYB ero BBepx, a 3atem punbTp.

¢ [locne yero CHUMMTE NIACTUKOBYIO YaCTb KOpnyca C OTBEPCTUSIMU ANS COKa U XMbIXa, NOTAHYB €€ BBEPX.

CBOPKA:

e [lepen cbopkon ybeautechb, YTO ABUraTenb BbIKMOYEH U NPMBOP OTKIOYEH OT CETU.

e YCTaHOBWTE MMacTUKOBYIO YacTb KOpMyca C OTBEPCTUAMU AN COKa M XKMbIXa Ha Kopnyc Takum obpasom, 4Tobbl
nasbl Ha Hel coBMaganu ¢ nasamu Ha Kkoprnyce.

e YcTaHoBUTE hunbTp Takum obpasom, 4YTo Obl cTpernka Ha unbTpe coBnana Co CTPErkoM Ha Kopnyce, 3aTtem
YyCTaHOBUTE LUHEK

e YCTaHOBUTE roprioBuHy, NOBEPHYB €€ MO YaCoBOW CTperike.

e [logkntounTe NpMbOp K aNeKTpoceTw.

PABOTA

¢ [lepen Havanom paboTbl yoeamTech, YTO roproBUHA HaAEXHO 3aduKCUpoBaHa.

e TwaTtenbHO BbiMOWTE oBOWM / (PpyKTbl. Yoanute TBEPAYI KOXYPY W KOCTOYKM, MOpexbTe Ha Hebornblune
KYyCOUYKM, KOTOpble Obl NMErKo NPOXOAWM B 3arpy304HY0 FOPJIOBUHY.

e [logknounTe COKOBBIXMMAIKY K 3NIEKTPOCETMU.

¢ [locTaBbTe NOA HOCUK ANS COKa eMKOCTb ANS coka. A Mo HOCKK AN XMbiXa, eMKOCTb Afs XXMbIXa.

e 3arpy3ute MNoAroToBreHHble OBOLWM / (DPYKTbl B COKOBbDKUMAIKY, crerka npvaasnueas Tonkatenem. HY B
KOEM CNYYAE HE OENAWTE 3TO NANBbLAMK NN MOCTOPOHHUMU NPEAMETAMM.

e 3arpyxanTe NpoAyKThbl TOJILKO Npu pabdoTaloLwiem aBurarerne.

¢ [epeBeaunte nepekntoyatenbs ON/O/R B nonoxeHne ON, 4TOObI BKIHOYMTL COKOBbLIKUMATKY.

e YTt06bI BBIKNIOYMTE — NepeBeamnTe B nonoxeHue O.

o CokoBbRKMMarKa ocHalleHa goyHKumen pesepc. Ecnv cokoBbhxkMMarnka 3abunack, nepeBeanTe nepeknoyaTterb
B NONoXeHue R, WHeK HaYyHeT BpawaTbcs B 06paTHOM HanpaereHnu.

BHUMAHUE:

o COKOBbPKMMAIKY HEMNb3s UCMOMb30BaTh A9 MNOTyYeHNs COKa N3 KOKOCOB.

e [1o oKOHYaHMM paboTbl OTKIIOYUTE COKOBBIXKMMAIKY OT 3NIEKTPOCETH.

OT>XUM COKA

¢ 13 (ppyKTOB: AOM0OKN, anenbCuHbl, aHaHackl, 6aHaHbl, XypMa, aBokafo, NepcuK, MaHro n T.4.

e 13 OBOLUEN: Kak TBepAblX (MOPKOBb, CBekra, KanycTta, kapTodenb, 6araTt, TonMHambyp), Tak U M3 MSTKMX
(orypupl, cnagkun nepeu, nyK, YECHOK) 1 T.4.

e 13 Arog: KnybHuka, manuHa, rpaHaT C KOCTOYKaMu, BMHOIpag C KOcToukamu n 6e3, cMopoamHa, KPbDKOBHWUK,
YepHuKa 1 T.4.

® 13 TPaB U KOPEHbEB: cenbaepen, NneTpyLlka, ykpon, anos, uMoups 1 T.4.

e 113 60OOBbLIX U OPEXOB: COSA U OpPEXM.

e OTperynupyvte 3arnywKy B 3aBUCUMOCTM OT >XernaeMOW 4YWCTOTbl COKa, KOTopyl Bbl xoTute nony4umtb.
MoppobHee o paboTe ¢ 3arnyLwkon (aHTMKaNNs) Bbl MOXeTE NPOYMTaTb HUXE.

e Ha HOCMKe COKOBbIDKMMANKM HaxoauTcs «3arnylka» OHa OJHOBPEMEHHO SBNSAETCA He TONbKO CUCTEMOW
«aHTUKannsa», Kotopas NpeaoTBpalLaeT NPOTEYKY Coka Mocre OKOHYaHUs paboTbl, HO U PErynsaTopom MSAKOTW.
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e Ecnn BbiKMMaTb COK C OTKPLITOW 3arnyLKOW, TO OH MOMYYUTCA C KyCOYKaMu (PpyKToB U MSAKOTbo. Ecnv B
npouecce paboTbl 3arMyLKy 3aKpbiTh, TO B 3aBMCMMOCTU OT BPEMEHU, KOTopoe OyaeT paboTaTe COKOBbIXMMAIKa
C 3aKpbITbIM OTCEKOM AN CoKa, OyaeT MEHATbLCS ero YucToTa.

e Uem fonblue cOKoBbbKMMarnka paboTaeT C 3aKpbITOW 3arnyLLKon, TeM yumLle 6yaeT CoK Ha BbIXOAE.

e [Ina nonyyeHus coka MakCMMarnbHOW YMCTOTbI HYXXHO MCMONb30BaTh NPOAYKTOB He Bonee, YeM Ha OAMH CTakaH.
Mpun HecobMOAEHNN 3TUX YCNOBUI pe3ynbTaT He OyaeT yaoBNeTBOPUTENBHbIM.

¢ He ncnonb3ynte NnpoaykToB Gonblue YeM AN NONYyYEHUsA COKa Ha OOWH CTakaH, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTU K
HeuncnpaBHoCTW npubopa.

NMPEMMYLLECTBA

e TexHonorua «Low Speed» no3Bonder nony4uTb COK C MaKCUManbHbIM CcoAepXaHWem BUTaMMUHOB,
aHTUOKCUOAHTOB M APYrvX NOMe3HbIX BELLECTB.

OYUCTKA

¢ BbiMoliTe BCe ChbEMHbIE YacTy TENMOWN BOAOW C MbISTIOM. He ncnonb3yinTte ans aToro NoCyA0MOEYHYO MaLLnHY.

He ucnonb3ynte Ans o4MCTKM MeTannmyeckme LWeTkn, abpasvBHbIe MOKLLME CPEACTBA UMK LLKYPKY.

CHapyxu kopnyc npoTupanTe BrnaxHON ryGKomn.

He norpyxanTte kopnyc B Bogy.

CbemHble MNacTUKOBbIE YacTW COKOBbDKMMArnku MOFyT OKPacWUTbCS HEKOTOpPbIMU MpOoAyKTamu, Hanpumep,

MOpPKOBbIO. [103TOMy cpa3y MO OKOH4YaHuuM paboTbl criegyeT BbIMbITb WX C HEBOMbLIMM  KONMYECTBOM

Heabpa3nBHOro cpeacTea, Nocrne Yero TWaTeNbHO BbIMbITbh U BbICYLLMWTb.

XPAHEHUE

e XpaHuTE BbIMbITYIO U BbICYLLUEHHYIO COKOBbLIKMMAIIKy B COGpaHHOM BMAE B CYyXOM MecCTe.

X

= [1aHHLIA  CMMBON  Ha W3AENWM, YNakoBKe W/WMMAM  CONPOBOAMUTENbHOW [OKYMEHTaUWWM O3HadaeT, 4To
NCMNONb30BaHHbIE 3MIEKTPUYECKME N SNEKTPOHHbIE M3Aenus U GaTaperikM He OOMMKHbI BblGpackiBaTbCs BMECTe C
06bl4YHbIMK BbITOBBIMM OTXOAaMK. VX crneayeT caaBaTh B CrieLnanvanpoBaHHble NyHKTbI Npuema.

Ons nonyyeHus OOMOMHWUTENbBHOW WMHGOPMaLMM O CYLLECTBYHOLLMX cucTemMax cbopa OTXoOoB 0OOpaTUTECh K
MECTHbIM OpraHaM BracTu.

MpaBunbHas yTunusauusi noMmoxeT cbepeydb LieHHble peCypChbl U NpeaoTBpaTUTb BO3MOXHOE HEFaTUBHOE BIUSIHUE
Ha 340pOBbLE NOAEN U COCTOSIHME OKPY)KaloLLen cpefbl, KOTOPoe MOXET BO3HUKHYTb B pe3ynbTaTe HenpaBuibHOro
obpaLlleHnst ¢ oTxogamu.

IHCTPYKUIA 3 EKCIJTYATALLI

e LllaHoBHMI nokyneub! Mu BasyHi Bam 3a npuabaHHs npoaykuii ToproBensHoi mapku SCARLETT Ta gosipy oo
Hawoi komnaHii. SCARLETT rapaHTye BMCOKY SKiCTb Ta HaginHy poboTy CBOEi NpoayKLii 3@ yMOBU OOTPUMaHHS
TEeXHIYHMX BUMOT, BKa3aHMX B MOCIOHMKY 3 ekcnnyaTaduii.

e TepmiH cnyx6u Bupoby Toprosoi mapkn SCARLETT y pasi ekcnnyartauii npoaykuii B Mexax nobytoBmx notpeb
Ta OOTPUMaHHSA MpaBuil KOPUCTYBaHHSA, HaBedeHWX B MOCIOHMKY 3 ekcnnyaTauii, cknagae 2 (gBa) poku 3 OHs
nepenadi BupoOy kopucTyBadeBi. BUpoOHUK 3BepTae yBary KOpucTyBadiB, WO y pasi AOTPUMAHHSA LUX YMOB,
TEPMIH cryx6u BUpobY MOXe 3HAYHO MEPEBMULLNTM BKA3aHUIN BUPOOHNKOM CTPOK.

MIPU BE3MNEKU

¢ [lepeq nepwnm BMUKaHHAM NepeBipTe, UM BiANOBiAATb TEXHIYHI XapakTepuUCTUKM BUPODY, NO3HAYeHi Ha Haninui
napameTpam enekTpomMepexi.

e BukopucrtoByBaTu Tinbku y NoByTi BigNOBIAHO AaHin IHCTpyKUil 3 ekcnnyaTauii. Mpunag He npu3HayveHun ang
BMPOOHMYOr0 BUKOPUCTaHHS.

e He BUKOpuCTOBYNTE NO3a NPUMILLEHHAMMN.

e 3a6opoHeHOo po3bupaTtu CokoBMXKUMMATKY, AKLLO BOHA NiAKIIOYeHa A0 efleKTpoMepexi. 3aBxan BMMuUKkanTe
MPUCTPIN 3 enekTpoMepexi nepen oYnLLEHHSAM, abo AKLWwo Bu noro He BUKOPUCTOBYETE.

e L1lo6 3anobirtn BpakeHHs1 eneKTPMYHMM CTPYMOM i 3aropaHHs, He 3aHyploWTe npunag y Bogy YW iHWWIi PigvHW.
Akwo ue Bigdynocs, HeranHo BUMKHITb 0Oro 3 Mepexi Ta 3BepHiTbcsl 0 CepBiCHOro LIEHTPY AN NepeBipKu.

e [pynag He Npu3HavYeHn Ans BUKOPUCTaHHSA ocobamu (BKIHOYaroum AiTen) 3i 3HKEHUMU (PISUHHUMU, YYTTEBUMMN

abo posymoBuMHK 34iOHOCTAMM abo y pasi BiACYTHOCTI Yy HUX onuTy abo 3HaHb, SIKLLO BOHU HE 3HAxXOAATbCs nig

KOHTporeM abo He NPOIHCTPYKTOBaHi MPO BMKOPMUCTaHHA Npunagy ocoboto, Lo Bignosigae 3a ix 6e3neky.

[iTv NOBMHHI 3HaXoANTUCH Nig KOHTPOMEM, 3a4Na HeJONMYLWEHHS irop 3 NpuagomMm.

He possonante diTam rpatnca 3 npuniagom.

He sanuwavite BBIMKHEHMI Npunag 6e3 Harnsaay.

He BukopucToByiTe npunagas, Wo He BXOAUTb 4O KOMMMEKTY MOCTaBKu.

He BuKOpunCTOBYIMTE Npunag 3 YLWKOMKEHUM LUHYPOM XKMBITEHHS.

He HamaranTecs camocCTiHO peMOoHTyBaTuh npunagd. [py BUHUKHEHHI HEeNonagok 3BepTanTecs 40 Hanbnmx4yoro

CepBicHoro LeHTpy.

CTrexTe, WOOBU LWHYP XMBMEHHS HE TOPKABCH FOCTPUX KPaMOK Ta rapsvymx NOBEPXOHb.

He TArHiTh 3a WHYP XXMBMEHHS, HE NepekpyvynTe Ta Hi Ha WO He HaMOTyNTe NOro.

He ctaBTe npunag Ha rapsiyy rasoBy Ym enekTpuYHy NAuTy, Ta He po3TalloBywTe Bing gxepen Tenna.

He TopkawnTtecsa nig yac poboTu YacTnH npunaay, Lo pyxatTbCs.

Mepen BMUKaHHAM Npunagy nepekoHanTech, LWO KpULlka HaainHo 3adikcoBaHa. Npunaag obnagHaHuii CUCTEMOLO

6esneku, sika aBTOMaTUYHO BUMMKAE MNOTO, SKLLO KPULLIKA YCTaHOBMEHA HEBIPHO.
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A megfelel6 hulladékkezelés segit meg6rizni az értékes eréforrasokat és megelézheti az olyan esetleges negativ
hatasokat az emberi egészségre és a kornyezetre, amelyek a nem megfelelé hulladékkezelés kovetkeztében
felmerulhetnek fel.

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
MASURILE DE SIGURANTA

Cititi cu atentie aceste instructiuni Tnainte de a utiliza aparatul pentru a evita defectiunile in timpul utilizarii.

Inainte de prima conectare, verificati daca caracteristicile tehnice indicate pe produs corespund parametrilor
retelei electrice.

Manipularea necorespunzéatoare poate duce la deteriorarea produsului, pagube materiale si poate cauza daune
sanatatii utilizatorului.

A se utiliza doar Tn scopuri de utilizare casnica. Aparatul nu este destinat pentru uz comercial.

Daca aparatul nu se utilizeaza, deconectati-I de fiecare data de la reteaua electrica.

Nu introduceti aparatul si cablul de alimentare in apa sau alte lichide. Insa daca acest lucru s-a intdmplat,
deconectati imediat aparatul de la sursa de alimentare si inainte de a-I utiliza in continuare, verificati capacitatea
de functionare si siguranta aparatului la specialisti calificati.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita pericolele, inlocuirea acestuia trebuie sa fie realizata de
catre producator sau de catre un centru de deservire autorizat, sau de catre personalul calificat corespunzator.
Aveti grija ca cablul de alimentare sa nu se atinga de margini ascutite si suprafete fierbinti.

La deconectarea aparatului de la sursa de energie electrica, trageti de stecher si nu apucati de cablu.

Aparatul trebuie sa fie pozitionat Tn mod stabil pe o suprafata uscaté si plana. Nu asezati aparatul pe o suprafata
fierbinte sau in apropierea surselor de caldura (de exemplu, plite electrice de gatit), perdelelor si rafturilor
suspendate.

Nu lasati niciodata aparatul in functiune fara supraveghere.

Se interzice utilizarea aparatului de catre persoanele (inclusiv copiii) cu capacitéati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau care nu poseda experienta sau cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea sunt supravegheate
sau instruite Tn utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila pentru securitatea lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se evita jocul cu aparatul.

Nu atingeti partile in miscare ale aparatului.

Tnainte de conectarea aparatului asigurati-va ca capacul este fixat corect. Aparatul dvs. este dotat cu un sistem
de siguranta care automat deconecteaza aparatul daca capacul nu este pus corect.

Se interzice impingerea produselor cu degetele. Daca au ramas bucati de fructe in tubul de alimentare, utilizati
accesoriul de presare. Daca aceasta nu ajutd, deconectati aparatul si scoateti stecherul din priza, iar apoi
dezasamblati-l si curatati resturile ramase.

Se interzice utilizarea in continuu mai mult de 7 minute. Pauza intre utilizari trebuie sa fie de cel putin 7
minute.

Tnainte de fiecare dezasamblare si curatare este obligatoriu s deconectati aparatul de la reteaua electrica. Toate
piesele Tn miscare si motorul trebuie sa fie oprite complet.

Deconectati aparatul in mod obligatoriu dupa finalizarea utilizarii.

Nu supraincarcati aparatul cu produse.Nu incercati sa reparati aparatul desinestatator sau sa inlocuiti careva
piese. In cazul detectarii unor defectiuni, adresati-va celui mai apropiat centru de deservire.

Nu se recomanda sa lasati storcatorul sa functioneze in gol mai mult de 1 minut.

Daca produsul a fost pastrat pentru o perioada de timp la temperaturi sub 0 °C, atunci inainte de conectare
acesta ar trebui sa se afle la temperatura camerei, timp de cel putin 2 ore.

Producatorul Tsi rezerva dreptul de a introduce fara notificare prealabila mici modificari in constructia produsului,
care nu influenteaza semnificativ siguranta, capacitatea de functionare si performanta acestuia.

Data fabricarii este indicata pe produs si/sau pe ambalaj, precum si pe documentele insofjtoare.

PREGATIREA

Despachetati aparatul si asigurati-va ca acesta si accesoriile lui nu sunt deteriorate.
Spalati cu grija piesele care vor intra in contact cu produsele si uscati-le. Carcasa din exterior poate fi stearsa cu
o laveta moale si putin umeda.

ASAMBLAREA /| DEZASAMBLAREA
DEZASAMBLAREA:

Deconectati aparatul de la reteaua electrica.

Scoateti tubul, rotindu-I impotriva acelor ceasornicului.

Scoateti melcul, tragandu-l in sus, iar apoi scoateti filtrul.

Ulterior scoateti partea de plastic a carcasei cu orificii pentru suc si pulpa, tragand in sus.

ASAMBLAREA:

Inainte de asamblare asigurati-va c& motorul este deconectat si ca stecherul este scos din priza.

Instalati partea de plastic a carcasei cu orificii pentru suc si pulpa pe carcasa astfel, incat fantele de pe aceasta
sa coincide cu acelea de pe carcasa.

Instalati filtrul astfel, incat sageata de pe filtru sa coincida cu sageata de pe carcasa, iar apoi instalati melcul.
Instalati tubul, rotindu-I in directia acelor ceasornicului.

Conectati aparatul la reteaua electrica.

UTILIZAREA

Tnainte de utilizare asigurati-va c& tubul de alimentare este fixat corect.
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e Spalati cu grija legumele / fructele. Curatafi coaja si sdmburii, taiati In bucati nu prea mari, care ar intra cu
usurinta in tubul de alimentare.

e Conectati storcatorul la refeaua electrica.

¢ Puneti recipientul pentru suc sub orificiul pentru suc. lar sub orificiul pentru pulpa, recipientul pentru pulpa.

¢ Introduceti legumele / fructele pregatite in storcator, apasand usor cu accesoriul de presare. SE INTERZICE
FOLOSIREA DEGETELOR SAU ALTOR OBIECTE STRAINE PENTRU ACEASTA.

e Adaugati produsele doar cand motorul functioneaza.

¢ Miscati comutatorul Tn ON/O/R in pozitia ON, pentru a conecta storcatorul.

e Pentru a-| deconecta, migcati-1 in pozitia O.

e Storcatorul este dotat cu funciia de revers. Daca storcatorul este blocat, mutati comutatorul in pozitia R, melcul
va incepe sa se roteasca in sensul invers.

ATENTIE:

¢ Se interzice folosirea storcatorului pentru obtinerea sucului din cocos si alte fructe si legume tari.

o La sfarsitul utilizarii, deconectati storcatorul de la reteaua electrica.

STOARCEREA SUCULUI

e din fructe: mere, portocale, ananasi, banane, curmale, avocado, piersici, mango, etc.

e din legume: atat tari (morcov, sfecla, varza, cartofi, batat, napi), cat si moi (castraveti, ardei dulce, ceapa,
usturoi), etc.

e din fructe de padure: capsuni, zmeura, rodii cu sdmburi si fara, struguri cu sdmburi si fara, coacaza, agrig, mure,
etc.

e din ierburi si radacini: telina, patrunjel, marar, aloe, ghimber, etc.

¢ din boabe si fructe cu coaja lemnoasa: soia si nuci.

« Orificiul pentru suc este dotat cu un ,capac” ce reprezinta atat sistemul de ,antipicurare”, care previne picurarea
la sfarsitul utilizarii, cat si de regulator al pulpei.

e Daca veti stoarce sucul cu capacul deschis, atunci sucul va fi cu bucati de fructe si pulpa. Daca veti inchide
capacul in procesul de utilizare, atunci, in dependenta de durata utilizarii storcatorului cu capacul inchis, se va
schimba si limpezimea acestuia.

e Cu cat mai mult storcatorul va functiona cu capacul inchis, cu atat mai limpede va fi sucul la iesire.

¢ Pentru a obtine un suc cat mai limpede, este necesar sa folositi produse pentru cel mult un pahar. Daca nu veti
respecta aceasta conditie, rezultatul nu va fi satisfacator.

e Nu folositi produse mai mult decat pentru a obtine un pahar de suc, in caz contrar aceasta poate duce la
defectarea aparatului.

AVANTAJE

e Tehnologia "Low Speed” permite obtinerea unui suc cu un continut maxim de vitamine, antioxidanti si alte
substante nutritive.

CURATAREA

o Spalati toate piesele detasabile cu apa calda si sapun. Se interzice spalarea in masina de spalat vase.

Nu folositi pentru curatare perii metalice, detergenti abrazivi sau lavete dure.

Stergeti carcasa din exterior cu un burete umed.

Nu introduceti baza in apa.

Piesele detasabile de plastic ale storcatorului pot fi colorate de unele produse, de exemplu, de morcov. Din acest

motiv, imediat dupa finalizarea utilizarii, este necesar de a le spala cu o cantitate mica de detergent neabraziv,

iar apoi clatiti-le bine si uscati-le complet.

PASTRAREA

o Pastrati storcatorul spalat, uscat si asamblat intr-un loc uscat.

=mm Simbolul dat pe produs, ambalaj si/sau documentele Tnsotitoare inseamna ca aparatele electrice si
electronice, si bateriile uzate nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menajere. Acestea trebuie duse la
punctele de colectare specializate.

Adresati-va la autoritatile locale pentru a obtine informatii suplimentare referitor la sistemele existente de colectare
a deseurilor.

Reciclarea corecta va contribui la pastrarea resurselor valoroase si la prevenirea posibilelor efecte negative asupra
sanatatii oamenilor si a mediului inconjurator, care ar putea aparea in rezultatul reciclarii incorecte a deseurilor.

INSTRUKCJA OBSLUGI
SRODKI OSTROZNOSCI

¢ Przed pierwszym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy techniczne charakterystyki podane na urzadzeniu odpowiadajg
parametrom sieci elektroenergetyczne;.

e Urzadzenie nalezy wykorzystywaé wytacznie w celach prywatnych zgodnie z niniejszg instrukcjg obstugi.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku w ramach dziatalno$ci gospodarcze;.

¢ Urzadzenie nie nalezy uzywac na wolnym powietrzu.

e Zabrania si¢ rozmontowywa¢ sokowirdéwke, jesli ona jest podigczona do pradu. Zawsze nalezy odtgczac
urzadzenie od sieci elektroenergetycznej przed oczyszczeniem lub po zakonczeniu uzytkowania.
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